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หนังสือเรียนอักษรธัมม์ล้านนา 
สำหรับประกอบการบรรยายภาษาล้านนา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

สำนักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ 
พุทธศักราช ๒๕๖๕



ก 

 

๕๖๕คำนำ      
หนังสอืเรยีนอกัษรธมัมล์้านนา ส าหรบัประกอบการบรรยายภาษาล้านนา ส านักศลิปะ

และวฒันธรรม มหาวทิยาลยัราชภฏัเชยีงใหม่ เล่มนี้ จดัท าขึน้โดยมวีตัถุประสงคเ์พื่อต้องการฝึกทกัษะ
การฟัง พูด อ่าน และเขยีน ใหก้บัผูเ้ริม่ต้นศกึษาหรอืผูส้นใจอกัษรธมัมล์า้นนา (ตัว๋เมอืง) ผูเ้รยีบเรยีงได้
อาศยัประสบการณ์จากการศึกษาเล่าเรยีนและการค้นคว้าเพิม่เติมจากส านักเรยีนอกัษรธมัม์ล้านนา
ส านักต่าง ๆ มาเรยีบเรยีงเนื้อหาใหม่ โดยเริม่ต้นด้วยจากการให้ผู้เรยีนได้รู้จกัพยญัชนะอกัษรธัมม์
ล้านนา จากนัน้ให้ผู้เรยีนได้เรยีนรู้เรื่องสระ หรอืที่ชาวล้านนาเรยีกว่า “ไม้” ไล่เรยีงไปตามล าดบัจนให้
ผูเ้รยีนสามารถอ่านอกัษรธมัมล์า้นนาได้ แต่กต็้องขอท าความเขา้ใจกบัท่านทัง้หลายเสยีก่อนว่า ในบาง
กรณีความเลื่อนไหลของรูปแบบ พยญัชนะ สระ และวรรณยุกต์ทัง้ตวัเขยีนและตวัพิมพ์อาจมีความ
คล้ายคลงึหรอืแตกต่างกนัไปบา้งในบางตวัซึ่งปรากฏให้เหน็อยู่บ่อยครัง้ ขึ้นอยู่กบัวธิกีารถ่ายทอดของ
ครูผู้สอนแต่ละท่านแต่ละส านักเรียน ผู้เรียบเรียงไม่มีเจตนาจะเปลี่ยนแปลงหรือดัดแปลงรูปแบบ
ตวัอกัษรลา้นาใหผ้ดิเพีย้นแต่อย่างใด ทัง้นี้กเ็พือ่ตัง้ใจส่งเสรมิ อนุรกัษ์มรดกทางภาษาลา้นนาไวใ้หค้งอยู่
กับแผ่นดินและชาวล้านนา ในเล่มนี้ ได้ใช้รูปแบบตัวอักษรธัมม์ล้านนาฟอนต์ LN-CMRU95 ซึ่ง
มหาวทิยาลยัราชภฏัเชยีงใหม่สรา้งขึ้นในวาระครบรอบแห่งการสถาปนามหาวทิยาลยัราชภฏัเชยีงใหม่ 
๙๕ ปี เมื่อพุทธศกัราช ๒๕๖๒ มาจดัพมิพเ์พื่อใชเ้ป็นแบบเรยีนส าหรบัผูเ้ริม่ต้นหรอืใคร่การศกึษาอกัษร
ธมัมล์า้นนาเท่านัน้ หากผูศ้กึษาสนใจจะศกึษาเรยีนรูอ้ ักษรธมัมล์า้นนาในระดบัสูงขึ้นจะต้องอาศยัผู้รู้ใน
การอธบิายและสรา้งความเขา้ใจอย่างลกึซึง้ถ่องแท ้

 หวังเป็นอย่างยิ่งว่าหนังสือเรียนอักษรธัมม์ล้านนา ส าหรับประกอบการบรรยาย 
ภาษาลา้นนา ส านกัศลิปะและวฒันธรรม มหาวทิยาลยัราชภฏัเชยีงใหม่ จะเป็นประโยชน์ต่อการสบืทอด
วฒันธรรม และภูมปัิญญามรดกทางภาษาลา้นนาเอาไวไ้ดอ้ย่างยัง่ยนื และส่งเสรมิใหผู้ใ้คร่การศกึษาได้
เพิม่พนูความรูไ้ดส้มความมุ่งหมาย 
 
 

ภวตั  ณ สงิหท์ร 
ผูเ้รยีบเรยีง 

  



ข 

 

สารบญั 

 หน้า 
ค าน า ก 
สารบญั ข 
เรื่อง พยญัชนะ ๑ 
เรื่อง อกัขระ ห น า ๕ 
เรื่อง สระ ๙ 
เรื่อง วรรณยุกตห์รอืเครื่องหมายก ากบัเสยีง ๑๑ 
เรื่อง ระวง หรอื ระโฮง ๑๒ 
เรื่อง ตวัสะกด ๑๓ 
เรื่อง เครื่องหมายแทนอกัษร ๒๑ 
เรื่อง อกัษรพเิศษ ๒๒ 
เรื่อง ตวัเลข ๒๓ 
เรื่อง การสะกดค าแบบภาษาบาล ี ๒๔ 
เรื่อง แบบฝึกอ่าน ๒๗ 
บรรณานุกรม ๖๑ 



๑ 

 

เรื่อง พยัญชนะ 

 “พยัญชนะ” หรือ “อักขระ” ในภาษาล้านนานักปราชญ์ล้านนาท่านได้แบ่ง

ออกเป็น ๔ กลุ่ม ดังนี้ 

๑. กลุ่มอักขระในวรรค(เดมิ) มีทั้งหมด ๒๕ ตัว 

วรรค ก๋ะ ก ข ค ฆ ง 

เสียงอ่าน ก๋ะ ข๋ะ ก๊ะ คะ งะ 

เทียบอักษรไทย ก ข ค ฆ ง 

      

วรรค จะ๋ จ ฉ ช ฌ ญ 

เสียงอ่าน จ๋ะ ส๋ะ จ๊ะ ซะ ญ่ะ 

เทียบอักษรไทย จ ฉ ช ฌ ญ 

      

วรรค ฏะ(ระ่ต๋ะ) ฏ ฐ ด ฒ ณ 

เสียงอ่าน ร่ะต๋ะ ร่ะถ๋ะ ด๋ะ ร่ะทะ ร่ะนะ 

เทียบอักษรไทย ฏ ฐ ด,ฑ,ฎ ฒ ณ 

      

วรรค ต๋ะ ต ถ ท ธ น 

เสียงอ่าน ต๋ะ ถ๋ะ ต๊ะ ทะ นะ 

เทียบอักษรไทย ต ถ ท ธ น 

      

วรรค ป๋ะ บ ผ พ ภ ม 

เสียงอ่าน ป๋ะ ผ๋ะ ป๊ะ พะ มะ 

เทียบอักษรไทย ป ผ พ ภ ม 



๒ 

 

๑. กลุ่มอักขระนอกวรรค(เดิม) มีทั้งหมด ๘ ตัว 

อักษรล้านนา ย ร ล ว ส 

เสียงอ่าน ย่ะ ระ ละ วะ ส๋ะ 
เทียบอักษรไทย ย ร ล ว ส 
      
อักษรล้านนา ห ฬ อํ   

เสียงอ่าน ห๋ะ ละ อัง   
เทียบอักษรไทย ห ฬ อ   

 

๒. กลุ่มอักขระเพิ่มเติม(ใหม่) มีทั้งหมด ๑๑ ตัว 

“อักขระเพิ่มเติม” คือ พยัญชนะที่อยู่นอกเหนือจากพยัญชนะเดิม

ที ่มาในภาษาบาลี ซึ ่งนักปราชญ์ชาวล้านนาท่านได้ประดิษฐ์ขึ ้นเพื ่อเพิ่ม

จำนวนพยัญชนะให้เท่ากับพยัญชนะภาษาไทยกลาง และเพื่อประโยชน์ในการ

ปริวรรตอักษร หรือการถ่ายถอดอักษรเป็นภาษาไทยมาตรฐาน ดังนี ้

อักษรล้านนา ฃ ฅ ซ บ ป ฝ 

เสียงอ่าน ข๋ะ คะ ซะ บ๋ะ ปะ ฝ๋ะ 
เทียบอักษรไทย ฃ ฅ ซ บ ป ฝ 
       
อักษรล้านนา ฟ ศ ษ อยฯ ฮ  

เสียงอ่าน ฟะ ส๋ะ ส๋ะ อย๋ะ ฮะ  
เทียบอักษรไทย ฟ ศ ษ อย,หย ฮ  

 

 

 



๓ 

 

๓. กลุ่มอักขระที่เป็นเสียงสระ มีทั้งหมด ๘ ตัว 

อักขระที่เป็นเสียงสระ คือ อักขระที่เขียนอยู่ในรูปสระและมีเสียงอยู่

ในตัว สามารถออกเสียงได้โดยไม่ต้องอาศัยอักขระหรือพยัญชนะอื่นใดมาช่วย

ทำให้เกิดเสียง ส่วนมากใช้เขียนขึ้นต้นคำศัพท์ที่มาจากภาษาบาลี นักปราชญ์

ล้านนาท่านเรียกว่า “สระลอย” หรือ “สระหลวง”  

รูปอักษร อ อา อิฯ อีฯ 

เสียงอ่าน อ๋ะ อา อิ๊ อี 
เทียบอักษรไทย อ อา อิ อี 
     
รูปอักษร อุฯ อูฯ เอฯ โ อ 

เสียงอ่าน อุ อู เอ ้ โอ้ 
เทียบอักษรไทย อุ อู เอ โอ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๔ 

 

ลักษณะอักขระล้านนา ๔๓ รูป 

 

ก  ข  ฃ  ค  ฅ  ฆ 

ง  จ  ฉ  ช  ซ  ฌ 

ญ  ด  ฏ  ฐ  ฒ  ณ 

ต  ถ  ท  ธ  น  บ 

ป  ผ  ฝ  พ  ฟ  ภ 

ม  ย  ร  ล  ว  ศ 

ษ  ส  ห  ฬ  อ  ฮ 

อยฯ  

 

หมายเหต ุ

๑. พยัญชนะตัว บ และตวั ป  เทียบอักษรไทยเป็น “บ” และ “ป” 

๒. พยัญชนะตัว ด เทียบอกัษรไทยเป็น “ฎ” “ฑ” และ “ด” 

๓. พยัญชนะตัว อยฯ เทียบอักษรไทยเป็น “หย” และ “อย” 

 

 

 

 



๕ 

 

เรื่อง อักขระ ห นำ 

อักขระที่ใช้ ห นำ มีทั้งหมด ๖ ตัว ดังนี ้

ห นำ น เปลี่ยนเป็น หนฯ ออกเสียงว่า หง๋ะ 

ห นำ ม เปลี่ยนเป็น หมฯ ออกเสียงว่า หม๋ะ 

ห นำ ง เปลี่ยนเป็น หงฯ ออกเสียงว่า หง๋ะ 

ห นำ ย เปลี่ยนเป็น หยฯ ออกเสียงว่า หย๋ะ 

ห นำ ล เปลี่ยนเป็น หลฯ ออกเสียงว่า หล๋ะ 

ห นำ ว เปลี่ยนเป็น หวฯ ออกเสียงว่า หว๋ะ 

 

ตัวอย่างการใช้อักขระ ห นำ 

อักขระ ห นำ คำศัพท์ภาษาล้านนา คำศัพท์ภาษาไทย 

หนฯ หนฯี  หน ี

หมฯ หมฯากฯ หมาก 

หงฯ ห่งฯยฯง เหงี่ยง 

หยฯ หยฯอฯีํี ฯ หย้อ 

หลฯ หลฯวงฯ หลวง 

หวฯ ไห้วฯ ไหว้ 

 

 

 

 

 



๖ 

 

แบบฝึกอ่านพยัญชนะ “ห” นำ 

ตามตำราเรียนของ ศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร. มณี พยอมยงค ์

 

 

 

 

 

 

หนฯีม หนฯามฯหนฯาใน ปา่ 

หนะ มีหนามหนาในปา่ 

 

 

 

 

 

 

หมฯีหมฯี ฯหมฯาล่าหมฯี ฅวฯาย ฯ 

หมะ หมูหมาล่าหมีฅวาย 



๗ 

 

 

 

 

 

 

 

หงฯีค่อฯยฯเงิยฯหงฯายฯหงฯยฯี่งหนฯี้า 

หงะ ค่อยเงยหงายเหงี่ยงหน้า 

 

 

 

 

 

 

หยฯีหยฯีิบหยฯี่อฯฯมหยฯี้ายาวฯไย 

หยะ หยิบหย่อมหญ้ายาวไย 

 

 



๘ 

 

 

 

 

 

 

 

หลฯีล กหลฯานฯไหลฯมาส ่ 

หละ ลูกหลานไหลมาสู ่

 

 

 

 

 

 

หวฯีขอฯงหวฯานฯค ่ขอฯงข฿มฯ 

หวะ ของหวานคู่ของขม 

 

 



๙ 

 

เรื่อง สระ 

“สระ” ชาวล้านนาเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า “ไม้” เช่น สระ อะ ออกเสียงว่า 

“ไม้ก๋ะ” สระ อา ออกเสียงว่า “ไม้ก๋า” แบ่งออกได้เป็น ๒ กลุ่ม ได้แก่ “สระลอย” 

หรือ “สระหลวง” ซึ่งได้แสดงไว้ก่อนหน้านั้นแล้ว ส่วนอีกกลุ่มหนึ่งเรียกว่า “สระจม” 

หรือ “สระหน้อย” สระกลุ่มนี้ต้องมีอักขระเป็นที่อาศัยจึงจะสามารถออกเสียงสระได้ 

มีทั้งหมด ๒๗ ตัว ดังนี้ 

กะ  ไม้ก๋ะ -ะ 
เวลาเขียนจะไม่นิยม
เขียนรูปสระ อะ  เพราะ
พยัญชนะแต่ละตัวมเีสยีง
สระ อะ อยู่แล้ว 

กา 
กาฯ  
 

ไม้ก๋า น้อย 
ไม้ก๋าหลวง หรือไม้ก๋าโว้ง 
 

-า 
ใช้สำหรับอักษร ๕ ตัวนี้

คาฯ ทาฯ บาฯ ธาฯ วาฯ 
กิ ไม้กิ ๋ - ิ

กี ไม้กี ๋ - ิ

กึ ไม้ก ึ - ึ

กื ไม้กื๋อ - ื

กุ ไม้ก ุ - ุ

กู ไม้กู ๋ - ู

เกะ ไม้เก๋ะ เ-ะ 

เก ไม้เก ๋ เ- 

แกะ ไม้แก๋ะ แ-ะ 

แก ไม้แก๋ แ- 



๑๐ 

 

โกะ ไม้โก๋ะ โ-ะ 

โก  ไม้โก๋ไทย โ- 

เกา ไม้โก๋ธัมม์(โก๋บาลี) โ-  

โก฿อฯะ ไม้เก๋าะ เ-าะ 

กํอฯ ไม้ก๋อ -อ 

เกยฯะ ไม้เกี๋ยะ เ-ยีะ 

เกยฯ ไม้เกี๋ย เ-ยี 

เกิอฯอะ เกื๋อะ เ-อืะ 

เกิอฯอ ไม้เกื๋อ เ-อื 

ก฿วฯะ ไม้กั๋วะ -วัะ 

ก฿วฯ ไม้กั๋ว -วั 

เกิอฯอ ไม้เก๋อะ เ-อะ 

เกิอฯ ไม้เก๋อ เ-อ 

กํา ไม้ก๋ำ -ำ 

เกัา ไม้เก๋า เ-า 

ไก ไม้ไก ๋ ไ- 

ใก ไม้ใก๋ ใ- 

ไกยฯ ไม้ไก๋ย ไ-ย 

เกยยฯ ไม้ไก๋ย เ-ยย 

 

 

 

 

  



๑๑ 

 

เรื่อง วรรณยุกต์หรือเครื่องหมายกำกับเสียง 

 
ล้านนา ชื่อเรียก ไทยกลาง ตัวอย่าง 

- ่ ไม้เหยาะ - ่ ข่า ปา่ 
- ั ไม้ซัด - ั/ - ็ ขับฯฯ ปัดฯ เจัดฯ 
- ้ ไม้ขอช้าง - ้ ข้า มา้ 

 
 
 

เครื่องหมายพิเศษต่าง ๆ 
 

เครื่องหมาย ชื่อเรียก หน้าที ่ ตัวอย่าง 

- ะ ไมก้๋ะ -ใชเ้ป็นตวั ก สะกด 
-ใชบ้งัคบัเสยีงสัน้ 

เยยฯะ เมดฯะ บอฯะ 

- ะั ไมก้กั -ใชแ้ทนตวั ก สะกด กัะ ปัะ ดัะ 
- ๆ ไมซ้ ้าสองค า ไมย้มก ไพๆมาๆ ไผๆ 
- ฯ ไมก้ัง๋ไหล -ัง สเ ฯฆา สงฆฯ ํ 
- ฿ ไมก้๋ง สระ โอะ ลดรปู ต฿นฯ ้  ด฿งฯ ปลฯ฿ง กรฯ฿งฯ 
- ์ ระหา้ม การนัต ์ จันทฯ   
กฯ ไมก้ัง๋ไหล แทนเสยีง -ัง ในภาษา

บาล ี
สฯขาร อฯกุร 

กํ ไมก้ัง๋มน หรอืกัง๋
ตาไก ่

เครื่องหมาย -  (นฤค
หติ หรอื หยาด
น ้าคา้ง) ออกเสยีง -ัง 

ธมมฯ ํ วสสฯ ํ 

 



๑๒ 

 

เรื่อง ระวง หรือ ระโฮง 

 
คือ ตัว ร ควบกล้ำ ทางภาษาล้านนาปรากฏอยู่ ๗ ตัว ดังนี ้

กรฯ กร ออกเสียงเป็น ข๋ะ กรฯ฿งฯ  กรฯต่ายฯ กรงกระต่าย 

ขรฯ ขร ออกเสียงเป็น ข๋ะ ขรฯพวฯง ขระพวง 

ครฯ คร ออกเสียงเป็น คะ ครฯ ูฯบาฯ ครูบา 

ตรฯ ตร ออกเสียงเป็น ถ๋ะ หรือ 
ถะหล๋ะ 

ตรฯา  ตรฯ ี ตรฯาบฯฯ ตรา ตรี  
ตราบ 

ทรฯ ทร ออกเสียงเป็น ทะ หรือ 
ทะละ 

ทรฯายฯ  ทรฯา ทราย  ทรา  

ปรฯ ปร ออกเสียงเป็น ผะ๋ ปรฯดับฯฯ ปรฯาบฯฯ ประดับ ปราบ 

หรฯ หร ออกเสียงเป็น หะ๋ หรฯ ํอฯฅ า หรอ(หอฅำ) 

พรฯ พร ออกเสียงเป็น พะ พรฯเจัา้ พรฯายฯ พระเจ้า พราย 

สรฯ สร ออกเสียงเป็น ส๋ะ หรือ 
สะหละ๋ 

สรฯ ้างฯ ไม้สรฯ ี  
สรฯ 

สร้าง  ไม้สร ี
สระ 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๓ 

 

เรื่อง ตัวสะกด 

แจกแม่กัก มี ก เป็นตัวสะกด 

***************** 

ตัวอย่างการแจกแม่กัก (ภาษาล้านนา) 

กักฯ กากฯ กิกฯ ก กฯ 

กึกฯ กืกฯ กกุ ก ก 

เกักฯ เกกฯ แกักฯ แกกฯ 

ก฿กฯ โก฿กฯ กัอฯก กอฯก 

เกิฯกฯ เกิกฯ กยฯีัก กยฯก 

เกิอฯีฯก เกิอฯก กวฯีัก กวฯก 

 

ตัวอย่างการแจกแม่กัก (เทียบภาษาไทย) 

กกั กาก กิก กีก 
กึก กืก กุก กูก 
เก็ก เกก แก็ก แกก 
กก โกก ก็อก กอก 
เกิก็ เกิก เกีย็ก เกียก 
เกือ็ก เกือก ก็วก กวก 

 

 

 

 



๑๔ 

 

แจกแม่กัง มี ง ีเป็นตวัสะกด 

***************** 

ตัวอย่างการแจกแม่กัง (ภาษาล้านนา) 

กังฯ กางฯ กิงฯ ก งฯ 

กึงฯ กืงฯ กงุ ก ง 

เกังฯ เกงฯ แก็งฯ แกงฯ 

ก฿งฯ โก฿งฯ กัอฯง กอฯง 

เกิฯงฯ เกิงฯ กยฯีัง กยฯง 

เกิฯอฯง เกิอฯง กัวฯง กวฯง 

 

ตัวอย่างการแจกแม่กัง (เทียบภาษาไทย) 

กงั กาง กิง กีง 
กึง กืง กุง กูง 
เก็ง เกง แก็ง แกง 
กง โกง ก็อง กอง 
เกิง็ เกิง เกีย็ง เกียง 
เกือ็ง เกือง ก็วง กวง 

 

 

 

 

 



๑๕ 

 

แจกแม่กัด มี ด ีเป็นตวัสะกด 

***************** 

ตัวอย่างการแจกแม่กัด (ภาษาล้านนา) 

กัดฯ กาดฯ กิดฯ ก ดฯ 

กึดฯ กืดฯ กดุ ก ด 

เกัดฯ เกดฯ แกัดฯ แกดฯ 

ก฿ดฯ โก฿ดฯ กัอฯด กอฯด 

เกิฯดฯ เกิดฯ กยฯีัด กยฯด 

เกิฯอฯด เกิอฯด กัวฯด กวฯด 

 

ตัวอย่างการแจกแม่กัด (เทียบภาษาไทย) 

กดั กาด กิด กีด 
กึด กืด กุด กูด 
เก็ด เกด แก็ด แกด 
กด โกด ก็อด กอด 
เกิด็ เกิด เกีย็ด เกียด 
เกือ็ด เกือด ก็วด กวด 

 

 

 

 

 



๑๖ 

 

แจกแม่กัน มี ฯน ีเป็นตวัสะกด 

***************** 

ตัวอย่างการแจกแม่กัน (ภาษาล้านนา) 

กันฯ กานฯ กินฯ ก นฯ 

กึนฯ กืนฯ กรุ ก ร 

เกันฯ เกนฯ แก็นฯ แกนฯ 

ก฿นฯ โก฿นฯ กัอฯร กอฯร 

เกิฯนฯ เกินฯ กยฯีัร กยฯร 

เกิฯอฯร เกิอฯร กัวฯร กวฯร 

 

ตัวอย่างการแจกแม่กัน (เทียบภาษาไทย) 

กนั กาน กิน กีน 
กึน กืน กุน กูน 
เก็น เกน แก็น แกน 
กน โกน ก็อน กอน 
เกิน็ เกิน เกีย็น เกียน 
เกือ็น เกือน ก็วน กวน 

 

 

 

 

 



๑๗ 

 

แจกแม่กับ มี ฯบ ีเป็นตวัสะกด 

***************** 

ตัวอย่างการแจกแม่กับ (ภาษาล้านนา) 

กบัฯฯ กาบฯฯ กบิฯฯ ก บฯฯ 

กบึฯฯ กบืฯฯ กบุ ก บ 

เก็บฯฯ เกบฯฯ แก็บฯฯ แกบฯฯ 

ก฿บฯฯ โก฿บฯฯ ก็อฯบ กอฯบ 

เกิฯบฯฯ เกิบฯฯ กยฯีับ กยฯบ 

เกิฯอฯบ เกิฯอฯบ ก็วฯบ กวฯบ 

 

ตัวอย่างการแจกแม่กับ (เทียบภาษาไทย) 

กบั กาบ กิบ กีบ 
กึบ กืบ กุบ กูบ 
เก็บ เกบ แก็บ แกบ 
กบ โกบ ก็อบ กอบ 
เกิบ็ เกิบ เกีย็บ เกียบ 
เกือ็บ เกือบ ก็วบ กวบ 

 

 

 

 

 



๑๘ 

 

แจกแม่กัม มี ฯมีเป็นตวัสะกด 

***************** 

 

ตัวอย่างการแจกแม่กัม (ภาษาล้านนา) 

กัมฯ กามฯ กิมฯ ก มฯ 

กึมฯ กืมฯ กมุ ก ม 

เก้มฯ เกมฯ แกัมฯ แกมฯ 

ก฿มฯ โก฿มฯ กัอฯม กอฯม 

เกิฯมฯ เกิมฯ กยฯีัม กยฯม 

เกิฯอฯม เกิอฯม ก็วฯม กวฯม 

 

ตัวอย่างการแจกแม่กัม (เทียบภาษาไทย) 

กมั กาม กิม กีม 
กึม กืม กุม กูม 
เก็ม เกม แก็ม แกม 
กม โกม ก็อม กอม 
เกิม็ เกิม เกีย็ม เกียม 
เกือ็ม เกือม ก็วม กวม 

 

 

 

 



๑๙ 

 

แจกแม่กัย มี ฯยีเป็นตัวสะกด 

***************** 

ตัวอย่างการแจกแม่กัย (ภาษาล้านนา) 

กยัฯ กายฯ กยิฯ ก ยฯ 

กยึฯ กยืฯ กยุฯ ก ยฯ 

 เกยฯ แก็ยฯ แกยฯ 

ก฿ยฯ โก฿ยฯ กัอฯยฯ กอฯยฯ 

เกิฯยฯ เกิยฯ   

เกิฯอฯยฯ เกิอฯยฯ ก็วฯย กวฯยฯ 

 

ตัวอย่างการแจกแม่กัย (เทียบภาษาไทย) 

กยั กาย กิย กีย 
กึย กืย กุย กูย 

 เกีย แก็ย แกย 
กย โกย ก็อย กอย 
เกิย็ เกิย   
เกือ็ย เกือย ก็วย กวย 

 

 

 

 

 



๒๐ 

 

แจกแม่กัว มี ฯว ีเป็นตวัสะกด 

***************** 

ตัวอย่างการแจกแม่กัว (ภาษาล้านนา) 

กัวฯ กาวฯ กิวฯ ก วฯ 

กึวฯ กืวฯ กวุ ก ว 

เก็วฯ เกวฯ แก็วฯ แกวฯ 

 โก฿วฯ ก็อฯว กอฯว 

เกิฯวฯ เกิวฯ กยฯี็ว กยฯว 

เกิฯอฯว เกิอฯว   

 

ตัวอย่างการแจกแม่กัว (เทียบภาษาไทย) 

กวั กาว กิว กีว 
กึว กืว กุว กูว 
เก็ว เกว แก็ว แกว 

 โกย ก็อย กอย 
เกิว็ เกิว เกีย็ว เกียว 
เกือ็ว เกือว   

 

 

 

 

 

 



๒๑ 

 

เรื่อง เครื่องหมายแทนอักษร 
 

-ญญฯ ญ/ณ หัว ญะ/ ณะ บญญฯา  ปัญญา  

-ฐฯฯ ฐ หาง ระฐะ สณฐฯฯานฯ สัณฐาน 

-นฯ น หาง นะ บ้าฯนฯ ดินฯฯ สินฯ กินฯ จีนฯ  บ้าน  ดิน 

-มฯ ม หาง มะ หามฯ  ริมฯ หาม  รมิ 

-บฯฯ บ / ป หาง บะ/ปะ สิบฯฯหาบฯฯ 
บาฯปฯ 

สิบหาบ 
บาป 

-ผฯฯ ผ หาง ผะ บุบผฯฯา  บุปผา 

-พฯฯ พ หาง พะ สพพฯฯ สัพพะ 

-ยฯ ย หาง ยะ ขายฯ หายฯ ลายฯ ขาย 

-ลฯฯ ล ละ ห้อย หลฯฯาบฯฯ หลฯาบฯฯ หลฯฯวงฯ 
หลฯงวฯ 
สีลฯฯ 

หลาบ  
หลวง 
๑.ใช้เป็นตัวควบ 
๒.ใช้เป็นตัวสะกด 

-สฯฯ ส สะ เสียบ โอกาสฯฯ โอกาส 

-ษฯฯ ษ ษะ  เสียบ รักษฯฯา รักษา 

 

 

 

 

 

 



๒๒ 

 

เรื่อง อักษรพิเศษ 

รูปอักษรพิเศษ คำเรียก ตัวอย่าง/หน้าท่ี/อธิบาย 

อูฯา,อูฯีัา เอา อูฯาไ พีอูฯีัามา ี(เอาไป เอามา) 

นาฯ นา นาฯเขั้าีนาฯีํี ฯี (นาข้าว น้ำ) 

ร ,ีร ื อันว่า ร พพพุทธฯเจัา้ ี(อันว่าพระพุทธเจ้า) 

แลฯ แล, และ ใช้เป็นคำลงท้าย, คำเชื่อม 

แลฯวฯ แล้ว ไม่นิยมเขียน แล้วฯ 

สสฯ ส๋ะ สองห้อง ใช้เขียนในภาษาบาลี เช่น ตสสฯีอสสฯ ี

(ตสสฺ อสฺส) 

ฤ,ีฦ ฤ, ฦ รฤกษฯฯี์ีรฦชา ี(ฤกษ์ ฦาชา)  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๒๓ 

 

เรื่อง ตัวเลข 

 ตัวเลขในภาษาล้านนาปรากฏใช้อยู ่ ๒ ประเภท ได้แก่ “เลขในธัมม์” ใช้

สำหรับบันทึกเอกสารใบลาน พับสาซึ่งเกี่ยวกับคำภีร์ทางพระพุทธศาสนา และ “เลข

โหรา” ใช้บันทึกเอกสารทางโหราศาสตร์ กฎหมาย หรือเอกสารเกี่ยวกับคดีโลกต่าง ๆ 

เลขในธัมม ์

๑ ๒ ๓ ๔ ๕ ๖ ๗ ๘ ๙ ๐ 

๑ ๒ ๓ ๔ ๕ ๖ ๗ ๘ ๙ ๐ 
เลขโหรา 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 

๑ ๒ ๓ ๔ ๕ ๖ ๗ ๘ ๙ ๐ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๒๔ 

 

เรื่อง การสะกดคำแบบภาษาบาลี 

การเขียนอักษรธรรมล้านนาตามแบบอักขรวิธีภาษาบาลี นักปราชญ์ล้านนา 

เรียกว่า ตัวสะกดตัวตาม หรือ ตัวข่มตัวซ้อน ใช้วิธีการเขียนเช่นเดียวกันกับภาษา

บาลี ซึ่งมีหลักเกณฑ์ดังนี้ 

พยัญชนะวรรค 

แถวที ่ ๑ ๒ ๓ ๔ ๕ 

วรรค ก๋ะ ก ข ค ฆ ง 

เสียงอ่าน ก๋ะ ข๋ะ ก๊ะ คะ งะ 

เทียบอักษรไทย ก ข ค ฆ ง 

วรรค จ๋ะ จ ฉ ช ฌ ญ 

เสียงอ่าน จ๋ะ ส๋ะ จ๊ะ ซะ ญ่ะ 

เทียบอักษรไทย จ ฉ ช ฌ ญ 

วรรค ฏะ(ระ่ต๋ะ) ฏ ฐ ด ฒ ณ 

เสียงอ่าน ร่ะต๋ะ ร่ะถ๋ะ ด๋ะ ร่ะทะ ร่ะนะ 

เทียบอักษรไทย ฏ ฐ ด,ฑ,ฎ ฒ ณ 

วรรค ต๋ะ ต ถ ท ธ น 

เสียงอ่าน ต๋ะ ถ๋ะ ต๊ะ ทะ นะ 

เทียบอักษรไทย ต ถ ท ธ น 

วรรค ป๋ะ บ ผ พ ภ ม 

เสียงอ่าน ป๋ะ ผ๋ะ ป๊ะ พะ มะ 

เทียบอักษรไทย ป ผ พ ภ ม 

 

 



๒๕ 

 

การสะกดและตัวตามจะต้องเป็นพยัญชนะที่อยู่ในวรรคเดียวกัน ดังนี ้

-พยัญชนะแถวที่ ๑ สะกด แถวที่ ๑ กับ แถวที่ ๒ ตามได ้

ภาษาล้านนา ภาษาไทย ความหมาย 

วฏฏฯ วฏฺฏ หมุนเวียน/วงกลม 

อตตฯ อตฺต ตน 

สกขฯี  สกฺข ี พยาน 

เสฐ  เสฏฺฐ ี เศรษฐ ี

  
-พยัญชนะแถวที่ ๓ สะกด แถวที่ ๓ กับ แถวที่ ๔ ตามได ้

ภาษาล้านนา ภาษาไทย ความหมาย 

อคคฯี  อคฺค ี ไฟ 

สมชชฯา สมชฺชา ประชุม 

พยฯคฆฯ พยคฺฆ เสือโคร่ง 

วุดฒฯี ิ วุฑฺฒ ิ เจริญ 

 
-พยัญชนะแถวที่ ๕ สะกด แถวที่ ๑, แถวที่ ๒, แถวที่ ๓, แถวที่ ๔, และแถวที่ 

๕ ตามได้ (เว้นแตต่ัว งะ ซ้อนตัวเองไม่ได้) 

ภาษาล้านนา ภาษาไทย ความหมาย 

สฯขาร สงฺขาร ร่างกาย,ปรุงแต่ง 

กญญฯา กญฺญา ผู้หญิง 

กณณฯ กณฺณ หู 

สนตฯีิ สนฺต ิ สงบ 

ธมมฯ ธมฺม ธรรม, คำสอน 

 



๒๖ 

 

พยัญชนะอวรรค(เศษวรรค) 

อักษรล้านนา ย ร ล ว ส 

เสียงอ่าน ย่ะ ระ ละ วะ ส๋ะ 
เทียบอักษรไทย ย ร ล ว ส 
      
อักษรล้านนา ห ฬ อํ   

เสียงอ่าน ห๋ะ ละ อัง   
เทียบอักษรไทย ห ฬ อ   

 

พยัญชนะอวรรค หรือ เศษวรรค สามารถใช้เป็นตัวสะกดและตัวตามพยัญชนะ

วรรคของอื่นได้ เว้นแต่ตัวีว และตัว ฬ ต้องมี ห ตามจึงจะสามารถเป็นตัวสะกดได้ 

ส่วนพยัญชนะตัวี ส สะกด ส ตาม นักปราชญ์ท่านนิยมให้เขียนเป็น สสฯ แทน 

ภาษาล้านนา ภาษาไทย ความหมาย 

เสยยฯา เสยฺยา ประเสริฐ 

วลลฯี  วลฺล ี เถาวัลย์ 

อสสฯ อสฺส ม้า 

ชิวหฯา ชิวฺหา ลิ้น 

 

 

 

 

 



๒๗ 

 

เรื่อง แบบฝึกอ่าน 

ภาษาล้านนา 

ชักฯม้าีี 

ซักฯผ้าีี 

อยฯี่าลักฯี ี 

ด รักฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
ชักม้า 
ซักผ้า 
อย่าลัก 
ดีรัก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 



๒๘ 

 

 

ภาษาล้านนา 

ชักฯรัดฯ 

มัดฯไว ้

ตัดฯใจ 

ปัดฯว  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
ชักรัด 
มัดไว ้
ตัดใจ 
ปัดว ี

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 



๒๙ 

 

 

ภาษาล้านนา 

ยบัฯฯได ้

จับฯฯใจ 

นับฯฯเลขฯ 

หับฯฯไว ้

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
ยับได้ 
จับใจ 
นับเลข 
หับไว ้

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๓๐ 

 

 

ภาษาล้านนา 

สบัฯฯฟากฯ 

อยฯากฯเขัา้ 

ฝากฯฅ฿วฯ 

ตัดฯรากฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
สับฟาก 
อยากเข้า 
ฝากฅัว 
ตัดราก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๓๑ 

 

 

ภาษาล้านนา 

หยฯาดฯนาฯีํี ฯ 

ขาดฯไพ 

มัดฯสาดฯ 

กาดฯล  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
หยาดน้ำ 
ขาดไป 
มัดสาด 
กาดล ี

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๓๒ 

 

 

ภาษาล้านนา 

อยฯาบฯฯนักฯ 

ลาบฯฯส้า 

หาบฯฯหยฯี้า 

อาบฯฯนาฯีํี ฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
อยาบนัก 
ลาบส้า 
หาบหญ้า 
อาบน้ำ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๓๓ 

 

 

ภาษาล้านนา 

ภิกฯแต ้

หลฯีิกตา 

หลฯี กพิกฯ 

ฉ กฯซอฯง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
พริกแต้ 
หลิกตา 
หลีกปิก 
ฉีกซอง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๓๔ 

 

 

ภาษาล้านนา 

คึดฯด  

ผิดฯไพ 

ก ดฯนักฯ 

ฉ ดฯอยฯา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
คึดนัก 
ผิดไป 
กีดนัก 
ฉีดอยา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๓๕ 

 

 

ภาษาล้านนา 

มาไ วหื ร บฯฯ 

หมฯากฯไม้ก ่สิบฯฯ 

นาฯํฯดิบฯฯในด ินฯ 

ฮ บนาฯีํี ฯแกงฯ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
มาไวหื้อรีบ 
หมากไม้กี่สิบ 
น้ำดิบในดิน 
หีบน้ำแกง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๓๖ 

 

 

ภาษาล้านนา 

หึกฯหนฯา 

หนฯี้าหึกฯ 

ลึกฯลํา่ 

ฝ฿นฯต฿กฯซึกฯ ๆ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
หึกหนา 
หน้าหึก 
ลึกล่ำ 
ฝนตกซึก ๆ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๓๗ 

 

 

ภาษาล้านนา 

หมฯากฯมุด 

จ ดไ ฟ 

ปุดขาดฯ 

ผักฯก ด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
หมากมุด 
จูดไฟ 
ปุดขาด 
ผักกูด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๓๘ 

 

 

ภาษาล้านนา 

สบุกุบ 

ทุบหินฯ 

ห บจ้อฯง 

อยฯาส บ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
สุบกุบ 
ทุบหิน 
หูบจ้อง 
อยาสูบ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๓๙ 

 

 

ภาษาล้านนา 

เบ็ดฯปา 

พพีิกฯเผ็ดฯ 

สบิฯฯเจ็ดฯ 

ผ้าเช็ดฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
เบ็ดปลา 
พริกเผ็ด 
สิบเจ็ด 
ผ้าเช็ด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๔๐ 

 

 

ภาษาล้านนา 

แขกฯมา 

แบกฯไม ้

ชัดฯแตกฯ 

แจกฯเงินฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
แขกมา 
แบกไม้ 
ชัดแตก 
แจกเงิน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๔๑ 

 

 

ภาษาล้านนา 

เจ็บฯฯแสบฯฯ 

ถ฿ี่วฯแปบฯฯ 

แนบฯฯต฿วฯ 

แฅบฯฯหมฯี ฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
เจ็บแสบ 
ถั่วแปบ 
แนบตัว 
แฅบหมู 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๔๒ 

 

 

ภาษาล้านนา 

ถ฿ี่วฯงอฯก 

ฅอฯกหมฯี ฯ 

หมฯากฯกอฯก 

บอฯกไฟ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
ถั่วงอก 
ฅอกหมู 
หมากกอก 
บอกไฟ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๔๓ 

 

 

ภาษาล้านนา 

หมฯาข฿บฯฯ 

ท฿บฯฯผ้า 

มาร฿บฯฯ 

ต฿บฯฯม ื

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
หมาขบ 
ทบผ้า 
มารบ 
ตบมือ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๔๔ 

 

 

ภาษาล้านนา 

เชิอฯกเห็ลฯก 

เขั้าเปลฯีิอฯฯก 

เลิอฯกผํ่อฯ 

ห฿วฯเผิอฯก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
เชือกเหล็ก 
เข้าเปลือก 
เลือกผ่อ 
หัวเผือก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๔๕ 

 

 

ภาษาล้านนา 

ฝยฯดไว ้

ขาขยฯด 

อยฯยฯดแขนฯ 

ม฿ดฯดยฯด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
เฝียดไว ้
ขาเขียด 
เอยียดแขน 
มดเดียด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๔๖ 

 

 

ภาษาล้านนา 

แกงฯแตงฯ 

แปงฯไว ้

แข็งฯแรงฯ 

แยงฯแว่นฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
แกงแตง 
แปงไว้ 
แข็งแรง 
แยงแว่น 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๔๗ 

 

 

ภาษาล้านนา 

ทาฯงฯโค฿ี้งฯ 

โร฿งฯอยฯา 

แม่โข฿งฯ 

โก฿ี่งฯฅํอฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
ทางโค้ง 
โรงอยา 
แม่โขง 
โก่งฅอ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๔๘ 

 

 

ภาษาล้านนา 

กอฯงมอฯง 

ตอฯงทึงฯ 

ร่อฯงนาฯีํี ฯ 

ทอฯงแดงฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
กองมอง 
ตองทึง 
ร่องน้ำ 
ทองแดง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๔๙ 

 

 

ภาษาล้านนา 

กินฯเขัา้ 

เสิ อฯสิ นฯ 

แมบฯฯลิ นฯ 

ชิ นฯปา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
กินเข้า 
เสื้อสิ้น 
แมบลิ้น 
ชิ้นปลา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๕๐ 

 

 

ภาษาล้านนา 

แยงฯแว่นฯ 

แล่นฯไว 

แก่นฯใน 

แตนฯดยฯด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาษาไทย 
แยงแว่น 
แล่นไว 
แก่นใน 
แตนดียด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



๕๑ 

 

ภาษิตคำเมือง 

ภาษาล้านนา ก฿ี้นฯหมฯีํี ฯอฯบํ่ร้อฯร ีบํ่เปนฯ แต่ไหี 

มันฯเปนฯแต ่ไฟ ี บํ่ใช่กับฯฯหํ้มฯอฯ 

ภาษาไทย ก้นหม้อบ่ร้อน บ่เป็นแต่ไห มันเป็นแต่ไฟ บ่ใช่กับหม้อ 
คำแปล ก้นหม้อไม่ร้อนสาเหตุไม่ได้อยู่ที่ไห แต่สาเหตุอยู่ที่ไฟที่ทำ

ให้หม้อไม่ร้อน 
ความหมาย อย่าด่วนตัดสินปัญหาใด ๆ ถ้ายังไม่ทราบสาเหตุที่แท้จริง 

 

 

ภาษาล้านนา กลฯฯวฯี้ยฯฯบํ่สุก ีกาบ ํ่กินฯ 

ภาษาไทย กล้วยบ่สุก กาบ่กิน 
คำแปล กล้้วยไม่สุก กาจะไม่กิน 
ความหมาย สิ่งที่เคยมีประโยชน์กลับไม่มีประโยชน์ 

 

 

ภาษาล้านนา กา รฯจํา เปนฯีเขั้า เอยฯนฯจํา อุ่ร 

ภาษาไทย การจำเป็น ข้าวเย็นจำอุ่น 
คำแปล มีงานต้องรีบทำ ข้าวเย็นก็ต้องทำให้ร้อน 
ความหมาย ต้องรีบทำ, หรือทำในสิ่งท่ีจำเป็นต้องใช้ก่อน 

 

 



๕๒ 

 

 

ภาษาล้านนา กินฯขอฯงเพิ่นฯีไว้ข อฯ งต ฿วฯ 

ภาษาไทย กินของเพิ่น ไว้ของตัว 
คำแปล กินของคนอื่น แต่เก็บของตนไว้ 
ความหมาย เห็นแก่ตัว, เอาเปรียบผู้อื่น 

 

 

ภาษาล้านนา กินฯเขั้าหื ไว้ต่านาฯ ีํี ฯ 

ภาษาไทย กินข้าวหื้อไว้ต่าน้ำ 
คำแปล กินข้าวให้เหลือท้องไว้ดื่มน้ำ 
ความหมาย จะทำอะไรต้องรู้จักประมาณตน, เผื่อเหลือเผื่อขาด 

 

 

ภาษาล้านนา กินฯเมิ่อฯ อใจย ังฯ ีกินฯเมิ่อฯอดังฯสา บ ฯฯ 

ภาษาไทย กินเมื่อใจยัง กินเมื่อดังสาบ 
คำแปล กินตอนยังมีชีวิต กินตอนจมูกยังได้กลิ่น 
ความหมาย รู้จักการใช้ชีวิตและทำสิ่งต่าง ๆ ก่อนจะสายเกินไป 

 

 

 

 



๕๓ 

 

ภาษาล้านนา คึ มฯงึ มฯดื่มฯในีนาฯีํี ฯบํ่ไห ลฯฯชยฯี่วพ ื นฯ 

ภาษาไทย คึ้มงึ้มดื่มใน น้ำบ่ไหลเชี่ยวพื้น 
คำแปล เคร่งขลึม เป็นเหมือน น้ำน่ิง แต่ไหลเชี่ยวอยู่เบื้องล่าง 
ความหมาย ลักษณะภายนอกที่เห็น อาจตรงข้ามกับลักษณะที่แท้จริง

ที่ซ่อนอยู่ภายใน (น้ำนิ่งไหลลึก) 
 

 

ภาษาล้านนา เก็บฯฯผักฯลวฯดหักฯหล ฯฯ฿วฯี ต฿กฯข฿วฯลวฯดอาบฯฯนาฯํฯ 

ภาษาไทย เก็บผักลวดหักหลัว ตกขัวลวดอาบน้ำ 
คำแปล เก็บผักเลยหักฟืนมาด้วย ตกสะพานเลยอาบน้ำ 
ความหมาย รู้จักใช้โอกาสท่ีมีอยู่ให้เกิดประโยชน์จะได้ไม่เสียเวลา 

 

 

ภาษาล้านนา ขอฯงบ ํ่กินฯร ้เนาฯี่ี ขอฯง บํ่เลัา่ร ้ลืมฯ 

ภาษาไทย ของบ่กินรู้เน่า ของบ่เล่ารู้ลืม 
คำแปล อาหารถ้าไม่รู้จักกินก็จะเน่า เรื่องที่ไม่เล่าก็จะลืม 
ความหมาย ไม่ควรละเลยการงานหรือของที่มีค่า ควรฝึกฝนพัฒนา

ตนเองอยู่เสมอ 
 

 

 



๕๔ 

 

นิ ท าฯ น ฯ เ ริ่ อ ฯ ง จ น ท ฯ เ ส า ภ า 

ม เ ส ฐ  พ ค อ ฯ บ พ ค ฿ ว ฯ ี ๑ ี ไ พ ค ่ี ม ล  ก ี จิ ่ ง ฯ พ า กั น ฯ ไ พ ขํ อ ฯ เ ท ว ด า ี เ ท ว ด า หื 

ล ก ม า จํา น ว ฯ ร สิ บ ฯ ฯ ส อ ฯ ง ฅ ฿ น ฯ แ ก ่ เ ส ฐ  ส อ ฯ ง ผ ฿ ว ฯ เ ม ย ฯ ี 

เ มิ น ฯ นาฯ น ฯ เ ขั้ า เ ส ฐ ล ย ฯ ี้ง บํ่ กุ้ ม จิ่ ง ฯ พ า ล  ก ไ พ ป ่ อ ฯ ย ฯ ใ น ป ่ า ี ล อ่ อ ฯ ร สิ บ ฯ ฯ

ส อ ฯ ง ฅ ฿ น ฯ ใ ช ้ ช วิ ต ฯ อยฯ ี่ี ฯ ใ น ป่ า ทุ ก ข ฯ ี์ย า ก ฯ เ ช่ น ฯ ลํ้ า ี ม นาฯ ง ฯ ยั ก ข ฯ ี์เ ถั้ า ท ย ฯ ว ม า ห ั น ฯ ใ ส ่ จึ่ ง ฯ

ชั ก ฯ ช ว ฯ ร ล อ่ อ ฯ ร ทั ง ฯ ส ิ บ ฯ ฯ ส อ ฯ ง ฅ ฿ น ฯ ไ พ เ มิ อ ฯ ง ยั ก ข ฯ ี์ี ว ั น ฯ ี ๑ ี นาฯ ง ฯ ทั ง ฯ สิ บ ฯ ฯ ส อ ฯ ง เ ห ล ฯ ี้ร ก ั น ฯ ไ พ

ม า หั น ฯ ใ ส่ ก อ ฯ ง พ ก ด ก ล ว ฯ ด พ า กั น ฯ ห น ฯ  ี ี จ ฿ น ฯ ม า ร อ ฯ ด แ ผ ว ฯ เ ม ิ อ ฯ ง น ั ค ค ฯ ร า ช  

ย า ม ฯ นั้ น ฯ เ จั้ า เ มิ อ ฯ ง ท ย ฯ ว ม า พ ฿ บ ฯ ฯ ี ท ่ า น ฯ จิ่ ง ฯ ม จิ ต ฯ ใ ฝ่ ร ั ก ฯ นาฯ ง ฯ ทั ง ฯ สิ บ ฯ ฯ ส อ ฯ ง ี เ ลิ ย ฯ พ า

เ ขั้ า วั ง ฯ แลฯ ว ฯ ตั้ ง ฯ ขึ  น ฯ เ ป น ฯ เ ท ว ี ฝ่ า ย ฯ นาฯ ง ฯ ย ั ก ข ฯ ี์เ ถั้ า ร ้ ข่ า ว ฯ ี นาฯ ง ฯ ม ใ จ อิฯ จ ฉ ฯ า เ ลิ ย ฯ ฯ แ ต ล ฯ ๆ ง

ก า ย ฯ เ ป น ฯ ส า ว ฯ ม า ี เ จั้ า เ มิ อ ฯ ง ม า หั น ฯ ใ ส่ ค  ม ฯ ม จิ ต ฯ ใ ฝ่ รั ก ฯ นาฯ ง ฯ ี จิ่ ง ฯ พ า เ ขั้ า วั ง ฯ แลฯ ว ฯ ตั ้ ง ฯ

ขึ น ฯ เ ป น ฯ เ ท ว  แ ถ ม ฯ ฅ ฿ น ฯ ๑ 

ฅื น ฯ ี ๑ ี นาฯ ง ฯ ย ั ก ข ฯ ี์เ ปั่ า ค าฯ ถ า ใ ส่ นาฯ ง ฯ ส ิ บ ฯ ฯ ส อ ฯ ง หื ห ล ฯ ีับ ี แลฯ ว ฯ ล ั ก ฯ ข ว ฯ ีัก อูฯ า แ ก่ น ฯ

ต า แลฯ ว ฯ นาฯ ีํไ พ ซ่ อ ฯ ร ไ ว้ เ มิ อ ฯ ง ย ั ก ข ฯ ี์ี แ ต่ นั ้ น ฯ ม า เ จั้ า เ มิ อ ฯ ง ฟ ั ง ฯ ค ําฯ โ ล ฿ ม ฯ นาฯ ง ฯ ยั ก ข ฯ ี์จิ่ ง ฯ

ไ ด้ ขั บ ฯ ฯ ไ ล่ นาฯ ง ฯ ส ิ บ ฯ ฯ ส อ ฯ ง แลฯ ล  ก ท ่ อยฯ ี่ี ฯ ใ น ท้ อ ฯ ง อ อ ฯ ก เ ม ิ อ ฯ ง ไ พ  

นาฯ ง ฯ สิ บ ฯ ฯ ส อ ฯ ง เ กิ ด ฯ ล ก ก ่ ฅ ฿ น ฯ ค ํ่ พ า กั น ฯ ต า ย ฯ ส ย ฯ ี้ง ี ยั ง ฯ แ ต ่ ล ก ข อ ฯ ง น ้ อ ฯ ง

ห ล ฯ ี้า ฅ ฿ น ฯ ท ่ สิ บ ฯ ฯ ส อ ฯ ง ี จิ ่ ง ฯ ใ ส่ ชื่ ว ่ าฯ เ จั ้ า จั น ท ฯ เ ส า ภ า ี นาฯ ง ฯ ยั ก ข ฯ ี์เ ถั ้ า ร ้ ข่ า ว ฯ ดั่ ง ฯ อั้ น ฯ จิ่ ฯ ง ฯ

ใ พ ค ี่อยฯ า ก ฯ ข้ า เ จั้ า จ ั น ท ฯ เ ส า ภ า ค ํ่ เ ลิ ย ฯ ว าฯ ง ฯ แ ผ น ฯ หื อูฯ า จ ฿ ด ฯ ห ม ฯ า ย ฯ ไ พ ส ฿ ี่ฯ ง ฯ ท ่ เ มิ อ ฯ ง

ยั ก ข ฯ ี์เ พิ่ อ ฯ อ์ บ อ ฯ ก หื ล  ก ส า ว ฯ ย ั ก ์ ข ฯ ข ้ า เ ส ย ฯ ี ก ล ฯ า ง ฯ ท า ง ฯ ไ ด้ แ ว่ พ ก า บ ฯ ฯ ไ ห ว ฯ ี้พ พ ร

ส ี ฝ ่ า ย ฯ พ พ ร ส ร ้ แ ผ น ฯ ก า ร ฯ อั น ฯ ถ ่ อ ฯ ย ฯ ช้ า จิ่ ง ฯ สั บ ฯ ฯ ป ล ฯ ย ฯ ี่ร จ ฿ ด ฯ ห ม ฯ า ย ฯ นั้ น ฯ เ มิ่ อ ฯ อ์ ถึ ง ฯ เ มิ อ ฯ ง ยั ก ข ฯ ี์

ไ ด้ ส่ ง ฯ จ ฿ ด ฯ ห ม ฯ า ย ฯ หื ล ก นาฯ ง ฯ ต า ม ฯ ท ่ นาฯ ง ฯ ยั ก ข ฯ ี์สั่ ง ฯ ี บํ่ เ มิ น ฯ เ จั้ า จั น ท ฯ เ ส า ภ า ค ํ่ ไ ด้ แ ต่ ง ฯ

ง า น ฯ กั บ ฯ ฯ ล ก ส า ว ฯ นาฯ ง ฯ ยั ก ข ฯ ี์เ ถั้ า ต า ม ฯ แ ผ น ฯ ข อ ฯ ง พ พ ร ส   

จ า ก ฯ นั้ น ฯ เ จั้ า จ ั น ท ฯ เ ส า ภ า ค ํ่ ไ ด ้ ขึ น ฯ เ ป น ฯ เ จั ้ า เ มิ อ ฯ ง ป ฿ ก ฯ พ ค อ ฯ ง ยั ก ข ฯ ี์ทฯ ล ฯ ฯ า ย ฯ ี ี ี ี

สุ ฯ ด ท้ าฯ ย ฯ ค ํ่ ไ ด้ อูฯ า แ ก่ น ฯ ต า ม า ใ ส่ ฅื น ฯ หื ป้ า แลฯ แ ม ่ ข อ ฯ ง ต ฿ น ฯ ดั่ ง ฯ เ กั่ า ี ี ี เ มิ ่ อ



๕๕ 

 

ฯ อ์ ฅ ว ฯ า ม ฯ ล ั บ ฯ ฯ ถ  ก เ ปิ ด ฯ เ ผิ ย ฯ เ จั ้ า เ มิ อ ฯ ง ร ้ ดั่ ง ฯ อั้ น ฯ จึ่ ง ฯ ไ ด ้ สั่ ง ฯ ล ฿ ง ฯ อ า ช ญ ฯ า ตั ด ฯ ห ฿ ว ฯ นาฯ ง ฯ ยั ก ข ฯ ี์

เ ถั้ า ี แลฯ ว ฯ ตั ้ ง ฯ หื  เ จั้ า จั น ท ฯ เ ส า ภ า เ ป น ฯ เ จั ้ า เ มิ อ ฯ ง ป ฿ ก ฯ พ ค อ ฯ ง  

เ มิ อ ฯ ง น ั ค ค ฯ ร า ช สื บ ฯ ฯ แ ท น ฯ พํ่ อ ฯ ว ั น ฯ นั้ น ฯ แลฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๕๖ 

 

คำปริวรรต 

นิทานเรื่องจันทโสภา 

มีเสฎฐีครอบครัว ๑ ใคร่มีลูกจิ่งพากันไปขอเทวดา เทวดา หื้อลูกมา

จำนวนสิบสองฅนแก่เสฎฐีสองผัวเมีย 

เมินนานเข้าเสฎฐีเลี้ยงบ่กุ้มจิ่งพาลูกไปปล่อยในป่า ละอ่อนสิบสองฅน

ใช้ชีวิตอยู่ในป่าทุกข์ยากเช่นล้ำ มีนางยักข์เถ้าเทียวมาหันใส่จึ่งชักชวรละอ่อน

ทังสิบสองฅนไปเมืองยักข์  วัน ๑ นางทังสิบสอง เหล้นกันไปมาหันใส่กอง

กระดูกลวดพากันหนีจนมารอดแผวเมืองนัคคราชะ  

ยามนั้นเจ้าเมืองเทียวมาพบท่านมีจิตใฝ่รักนางทังสิบสองเลยพาเข้าวัง

แล้วตั้งขึ้นเป็นเทวี ฝ่ายนางยักข์เถ้ารู้ข่าวนางมีใจอิจฉาเลยแตลงกายเป็นสาว

มา เจ้าเมืองมาพบก็มีจิตใฝ่รักนาง จิ่งพาเข้าวังแล้วตั้งขึ้นเป็นเทวี แถมฅน ๑ 

ฅืน ๑ นางยักข์เป่าคาถาใส่นางสิบสองหื้อหลับแล้วลักขวักเอาแก่นตา

แล้วนำไปซ่อนไว้เมืองยักข์ แต่นั้นมาเจ้าเมืองฟัง คำโลมนางยักข์จิ่งได้ขับไล่

นางสิบสองและลูกที่อยู่ในท้องออกเมืองไป  

นางสิบสองเกิดลูกกี่ฅนก็พากันตายเสี้ยงรอดแต่ลูกของน้องหล้าฅนที่สิบ

สอง จิ่งใส่ชื่อว่าเจ้าจันทโสภา นางยักข์เถ้ารู้ข่าวดั่งอั้นจิ่งใคร่อยากฆ่าเจ้า

จันทโสภา ก็เลยวางแผนหื้อเอาจดหมายไปส่งที่เมืองยักข์เ พื่อบอกหื้อลูกสาว

ยักข์ฆ่าเสีย กลางทางได้แว่กราบไหว้พระรสีฝ่ายพระรสีรู้แผนการอันถ่อยช้า

จิ่งสับเปลี่ยนจดหมายนั้น เมื่อถึงเมืองยักข์ได้ส่งจดหมายหื้อลูกนางตามที่นาง

ยักข์สั่ง บ่เมินเจ้าจันทโสภาก็ได้แต่งงานกับลูกสาวนางยักข์เถ้าตามแผนของ

พระรสี  

จากนั้นเจ้าจันทโสภาก็ได้ขึ้นเป็นเจ้าเมืองปกครองยักข์ทังหลาย สุดท้าย

ก็ได้เอาแก่นตามาใส่ฅืนหื้อป้าและแม่ของตนดั่งเก่า  เมื่อฅวามลับถูกเปิดเผย

เจ้าเมืองรู้ดั่งอั้น จึ่งได้สั่งลงอาชญาตัดหัวนางยักข์เถ้า แล้วตั้งหื้อเจ้าจันท

โสภาเป็นเจ้าเมืองปกครองเมืองนัคคราชะสืบแทนพ่อวันนั้นแล  



๕๗ 

 

วันทั้ง ๗ 

ภาษาล้านนา ภาษาไทย 

วันฯอาทิจจฯ์ี วันอาทิตย ์

วันฯจันทฯ์ี วันจันทร์ 

วันฯอคฯารฯ วันอังคาร 

วันฯพุธ วันพุธ 

วันฯพพหสัฯฯบต ิ วันพฤหัสบดี 

วันฯสพุกี ์ วันศุกร์ 

วันฯเสัาร ์ วันเสาร ์

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

๑๒ เดือนของล้านนา 
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ภาษาล้านนา ภาษาไทย เดือนตามปฏิทิน
ราชการ 

เดิอฯรกยฯง เดือนเกี๋ยง ตุลาคม 

เดิฯอฯรย  ่ เดือนย่ี พฤศจิกายน 

เดิอฯรสามฯ เดือนสาม ธันวาคม 

เดิอฯรส  ่ เดือนสี ่ มกราคม 

เดิอฯรห้า เดือนห้า กุมภาพันธ์ 

เดิฯรห฿กฯ เดือนหก มีนาคม 

เดิอฯรเจ็ดฯ เดือนเจด็ เมษายน 

เดิอฯรแปดฯ เดือนแปด พฤษภาคม 

เดิอฯรเกั้า เดือนเก้า มิถุนายน 

เดิอฯรสิบฯฯ เดือนสิบ กรกฎาคม 

เดิอฯรสิบฯฯเอ็ดฯ เดือนสิบเอ็ด สิงหาคม 

เดิอฯรสิบฯฯสอฯง เดือนสิบสอง กันยายน 

 

 

 

 

 

 

ปีนักษัตรล้านนา 

ชื่อนักษัตร(ล้านนา) คำอ่าน ชื่อนักษัตร(ไทย) 
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ไ จ ้ ใจ ้ หน ู

เปลฯีัี ฯา เป้า วัว 

ย  ยี เสือ 

เหมฯีัี ฯา เหม้า กระต่าย 

ส  สี งูใหญ่ 

ใ ส้ ใส ้ งูเล็ก 

สง้า สะง้า ม้า 

เม็ดฯ เม็ด แพะ 

สันฯ สัน ลิง 

เรั้า เร้า ไก ่

เส็ดฯ เส็ด หมา 

ใค ้ ใค ้ หมู หรือ ช้าง 

 

 

 

 

 

 

วันดีวันเสียล้านนา 

เดือน คำอ่าน วันเสียประจำเดอืน 

กยฯงี 

ห้าี 

เกี๋ยง  
ห้า  

วันอาทิตย์, วันจันทร์ 
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เก้ัา เก้า 

ย ่ี 

ห฿กฯี  

สบิฯฯ 

ยี่  
หก 
สิบ 

วันอังคาร 

สามฯี 

ฯเจ็ดฯี  

สบิฯฯเอ็ดฯ 

สาม  
เจ็ด  
สิบเอ็ด 

วันพุธ, วันศุกร์ 

ส ่ี 

แปดฯ 

สบิฯฯสอฯง 

สี่  
แปด 
สิบสอง 

วันพฤหัสบดี, วันเสาร ์
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